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November 11, 1963 


Professor Harry Levin 
Harvard University 
Cambridge, Mass. 


Dear Professor Levin: 


I am the father of one of your students 
this year and would like to have your comment on 
what I believe are two bawdy puns of Shakespeare 
whieh have not, so far as I can determine, ever 
been published or commented upon. They involve the 
word “bunghole" in Hamlet, V¥:1:210, etc. and the 
word "bung" inHenry IV, Part IT, 17::136. I believe 
each is intended primarily to refer to "ass hole" 
and only incidentally to a barrel bung. 


The use of "bunghole" results, as I see it, 
in a change in the meaning of lines 219, 220 follow- 
ing the first citation so that the "wind" means 
"flatus", and "clay" means "feces", Both Alexander's 
dust and Caesar's clay both are therefore alluded 
to as feces. The barrel meaning is pointless, only 
a justification for the pun. 


The use of "filthy bung" is primarily bawdy 
and is warped to mean a cutpmurse. I find no other 
use of "bung" meaning “cutpmrse"®, only when expanded 
to "bung nipper", ete. "Bung" only means "“pocket* 
when it stands alone. The word "filthy" would not 
be applied as an adjective if bung was to mean only 
cutpurse or purse. 


My basis for these conclusions is the trans- 
lation, in 1611, in The Dictionary of the French and 
English Tongues, by Randle Cotgrave, of the French 
word "Gul de Cheval® (Sea Anemone) as "a small ugly 
fish resembling a man's bung-hole". This shows 
"bunghole® meant “ass hole" in Shakespeare's time. 
"Bung" and “bunghole® are interchangeable when used 
in a bawdy sense. , 


a2 @ November ii, 1963 
Professor Harry Levin | 


| All this has come about in my 15 year re- 
search for the true meaning of the New England Aneri- 
canism "bungtown" and thus I had to work on Shakes« 
peere along the way. 


‘Will you be nice enough to let me know if 
you think T have added something er did you know this 
already? — | 


Sincerely yours, 


ERIC FP, NEWMAN 


EP! 


atb 


HARVARD UNIVERSITY *© CAMBRIDGE 38, MASSACHUSETTS 


DEPARTMENT OF COMPARATIVE LITERATURE ¢ 402 BOYLSTON HALL 


November 18, 1963 


Mr. Eric P., Newman 
Secretary 

Edison Brothers Stores, Inc. 
400 Washington Avenue 

St. Louis 2, Missouri 


Dear Mr. Newman: 


With regard to the verbal point you raise in 

your letter of November llth, it is one which 

has escaped the eye of Eric Partridge, whose 
Shakespeare's Bawdy is the usual compendium for 
significances of this kind. Nonetheless, I 
believe that your surmise is justified; that there 
is at least the possibility of a metaphorical 
double-entendre in the two lines you cite; and 
that, if it gives you any satisfaction, you may 
well claim it as your contribution to Shakespeare 
scholarship. 


With all good wishes, 


Sincerely yours, 


I orn Lr. 
Harry Levin 
Irving Babbitt Professor of 


Comparative Literature 
HL: eaf 





November 27, 1963 


Professor Harry Levin 
Harvard University 
Cambridge 38, Massachusetts — 


Dear Professor Levins 
Thank you for your note indicating that 

my surmise appears to be justified as to the 
interpretation of "bung" and "bunghole" in 
Shakespeare. 5 

I wrote to Eric Partridge and he agrees 

to the suggested meaning and will insert it 
in his next editions of “Shakespeare's Bawdy* 
and his various slang dictionaries. 


: I believe I am in line for one of the 
"lowest" distinctions in Shakespeare research. 


Thank you for your kindness. 


Sineerely yours, 


ERIC P. NEWMAN 
EPu/ath 


a 


+€ 


heh vif 2 tfat 


Dear Mr. Newman, 


"That firm affiance," quoth I, "had I in you before, or else I would 
never have gone so far over the shoes, to pluck you out of the mire. Not to 
make many words, (since you will needs know, ) the King says flatly, you 
are a miser and a snudge, and he never hoped better of you." "Nay, then," 
quoth he, "questionless some planet that loves not cider hath conspired 
against me." "Moreover, which is worse, the King hath vowed to give Turwin 
one hot breakfast only with the bungs that he will pluck out of your 
barrels. I camnot stay at this time to report each circumstance that passed, 
but the only counsel that my long cherished kind inclination can possibly 
contrive, is now in your old days to be liberal: such victuals or 
provision as you have, presently distribute it frankly amongst poor 
soldiers; I would let them burst their bellies with cider and bathe in it, 
before I would run into my prince's i11 opinion for a whole sea of it. 


This is taken from Thomas Nashe's The Unfortunate Traveller 1594. The 
episode is one of the farsicle burlesques (this one about the cider 
flerchant) in the beginning of this "quasi-novel." I don't know if the 
author has the same thing in mind with his reference to your favorite 
word as you would predict, but I thought you might like to know this 
quote exists. ies 


Andy's "Room mate" 


November 25, 196h 


Dear Mike, 


I am ever so grateful for the 
excerpt from "The Unfortunate Traveler". 
Your contribution will be acknowledged when- 
ever the material is pwhlished. 


Now I know the origin of the ex- 
wweuaten "hot cross bungs". 


Cordially, 
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Mareh 27, 1968 


Me, Dan Bartlett | 
Bertlett, Stix & Bartlett 
Attorneys et Law 

ho8 Pine Street 

St. Louis, Missouri 63102 


Deer Dans: 


In appreciatien of your continual re 
search with respect to the word "Bungtown", I 
am sending you, herewith, @ copy of SHAKESPEARE'S 
BAWDY, which is written by my friend, Bric Partridre. 


The edition which will come out in July, 


of this year, will include a proper understanding of 
she word "bunghole", in HAMLET, 


I have already located four cities which 
whieh are called "Bungtown", Cold Harbor Springs, 
New York, being one of theme 


I will keep you edvised when my mono 
preph relating to this subject is completed. 


Thank you, again, for your helpfulness. 


Sincerely, 


ERIC P,. NEWMAN 


EPH /atb 


ERIC P. NEWMAN NUMISMATIC EDUCATION SOCIETY 


6450 Cecil Avenue, St. Louis 5, Missouri 


March 29, 1968 


Mr, James G, MeManaway 
Folger Library 

201 East Capital 
Washington, D. C, 


Dear Mr, MeManaway: 


Thank you, very much, for your postal giving 
me the bibliographies containing early dictionaries. 
Those bibliographies will be available to me here but 
{I presume these dictionaries themselves will not. May 
I call upon you to look in your early dictionaries, under 
the words "bung" and "bung hole" to see what any of them 
show, 


The dictionery which has given me the lead 
is entitled "A dictionarie of the French and English 
tongues", London, 1611, by Randle Cotgrave. This diction- 
ary trenslates the word "Cul de cheval" as: "A small 
and ouglie fish, or excrescence of the Sea, resembling 
a men's bung-hole,and called the red Nettle (4 Sea 
Anemone)." | =." 


There were subsequent Cotgrave editions and I 
would appreciate confirming whether my quotation is 
absolutely correct or not, 


If you have the opportunity to glance in any 
other dictionaries, I will be most grateful to see if 
any of them refer to "bung" or "bung hole" as anything 
else but the parts of a barrel, 


Many thanks for your interest, 


Sincerely yours, 


rN 


ERIC Pi. NEWMAN NUMISMATIC 
EDUCATION SOCIETY 


EPN/etb 


A NON-PROFIT CORPORATION FOR EDUCATION 
THROUGH RESEARCH AND EXHIBITION 
OF COINS, CURRENCY AND HISTORIC OBJECTS 
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Vii Prince of Denmark ie 


ris 8 
Ham. To what base uses we may return, Horatio! 
Why may not imagination trace the noble dust of 
Alexander till ’a find it stopping a bunghole? 210 
82 Hor. "I'were to consider too curiously, to consider 
so. 
Ham. No, faith, not a jot; but to follow him thither 
with modesty enough, and likelihood to lead it; (as 
thus:) Alexander died, Alexander was buried, Alex- 
ander-returneth to dust; the dust is earth. Of earth 
(88 we make loam, and why of that loam, whereto he 
r was converted, might they not stop a beer-barrel? 
eC Imperious Czesar, dead and turn’d to clay, 
S Might stop a hole to keep the wind away. 22.0 
1 O that that earth, which kept the world in awe, 
3 Should patch a wall t’ expel the winter's flaw! 
te But soft! but soft awhile! Here comes the king. 
: Enter King, Queen, Laertes, (a Priest,| and a Coffin, 
i with Lords attendant. 
y The queen, the courtiers! Who is this they follow? 224 
h And with such maimed rites? This doth betoken 
hi The corse they follow did with desperate hand 
| Fordo it own life. "Twas of some estate. 
nae Couch we awhile, and mark. 228 
[Retires with Horatio.) 
Laer. What ceremony else? 
Ham. That is Laertes, 
nee A very noble youth. Mark. 
ull] 211 curiously: minutely 


214 modesty: moderation likelihood: probability 

922, flaw: squall of wind 223 awhile; cf. 7 

227 Fordo it: undo its estate: rank 
rance 228 Couch: remain concealed 
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‘A NEW VARIORUM EDITION OF SHAKESPEARE, Matthias A. Shaaber, (Vol.23), 


Philadelphia & London (J.B.Lippincott Company), 190. (The Second 
Part of Henry The Fourth) 

130. Bung) STEEVENS (Var. '78): In the cant of thievery, 
to nip a bung was to cut a purse; and among an explanation of 
many of these terms in Martin Marke-All's Apologie to the Bel-man 
of London, 1610 (ed.Judges, The Elizabethan Underworld, 1930, 

Pe hO7), it is said that "Bung is now used for a pocket, 
heretofore for a purse." « CLARKE (ede 1865): We think that 
Doll, besides thus by inference calling Pistol a "pick-pocket,! 
includes allusion to his being saturated with the fumes of the 
beer-barrel. + N.E.D. (Bung abe) Thieves' Cant. Obs. a.A 
purse. be A pick-pocket. (This line is quoted as an example, 
but in every other quotation the word means purse.) = NARES 


(ed. 1888) quotes some verses from An Age for Apes (1658) in 
=o See 20r Apes 





which bung means pickpocket, 


6/20/60 





